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	Thesis title
	Morphosyntactic Differences between Standard English and Cockney 

	Reviewer’s name
	Svitlana Shurma, MA, PhD

	Degree course
	English for Business Administration

	Mode of study
	Full-time

	Thesis evaluation criteria
	Classification grade according to ECTS 

	Structure

	Outline and division
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Language level
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Formatting (citations, presentation)
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Content

	Thesis statement formulation 
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Sources and their utilization
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Methods of processing the research problem
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Level of analytical and interpretive components
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Formulation of conclusions and meeting the objectives
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Originality and vocational contribution
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Evaluation justification (strengths and weaknesses of thesis):

Strengths:
· The thesis well-structured and there is a clear connection between the chapters.  
· The paper meets formal requirements. The bibliography contains the solid sources important for the given topic.

· The student backs her observations with statistical data which allows to track the tendencies.
Weaknesses: 

· The text contains some mistakes and requires better proofreading. 
· In the definition of dialect, for example, in the Encyclopedia of Language & Linguistics (1993), it is not reduced to grammatical and lexical features alone as claimed on p. 15.
· In 4.1., the number of words for each movie script were mentioned; yet, it is not clear if the student speaks about the number of Cockney lines or words, since not all characters speak Cockney. This becomes even more confusing, since the Appendix shows some lines from the movies of approximately 1300 words. What is also not clear is whether these are the only lines analyzed or the only lines that had some features of Cockney. In the latter case, it would be interesting to know how many of these appear in the movies in comparison to all the lines of the character(s). 
· In 4.4., the student claims: “This feature [occasional redundancies] is not in the corpus which means that it may be obsolete or that it is not frequently used by Cockney speakers” (also see 4.5). I believe that such claim is not entirely true since movies tend to only stylize or only partially reflect some features of dialect. To come up with such a conclusion, a reference is required or comparison to natural conversations. The same is required for discussion of the omission of auxiliaries and other sentence elements (4.4.1) as well as reductions, since this feature is typical of spoken English in general, and not only Cockney. 

	Questions to be answered by student:

1. I was wondering about the choice of the movies. Some movies are older, and some are more recent. In Chapter I, Ms. Radova mentioned that dialect changes with time. What were the differences between the use of Cockney in Lock, Stock and Two Smoking Barrels and Legend that could manifest such changes?
2. I would also like to know if the student analyzed full scripts or selections that contained Cockney, which seems to be the case judging by the Appendix. Which of the characters used Cockney? Is it really possible to say that character’s Cockney fully reflect the tendencies of this modern dialect? 
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